
BIENVENUE À
SOLÉO PRADO

Welcome to Soléo Prado



LOCALISATION
Location

À proximité du Parc Chanot et du stade Vélodrome, l’appart-hôtel Soléo Prado 
vous accueille dans un cadre confortable, au calme, dans le quartier animé du 
Prado. 
Proche des grands axes et des transports en commun, il vous permet de 
rayonner facilement dans Marseille.

•	 2 minutes à pied de l’Hôpital Saint-Joseph 
•	 8 minutes à pied du Parc Chanot et du Stade Vélodrome
•	 15 minutes en transport en commun des plages du Prado
•	 15 minutes en métro de la gare Marseille-Saint-Charles
•	 15 minutes en métro du Vieux-Port et de la Cannebière
•	 45 minutes de l’aéroport Marseille-Provence en bus/voiture

Ideally located near Parc Chanot and the Vélodrome Stadium, the Soléo Prado 
aparthotel welcomes you in a comfortable and quiet setting, in the lively Prado 
district. With convenient access to major roads and public transport, it provides 
easy connections throughout Marseille.
•	 2 minutes’ walk to Saint-Joseph Hospital
•	 8 minutes’ walk to Parc Chanot and the Vélodrome Stadium
•	 15 minutes by public transport to Prado beaches
•	 15 minutes by metro to Marseille Saint-Charles train station
•	 15 minutes by metro to the Old Port and La Canebière
•	 45 minutes to Marseille Provence Airport by bus or car
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Comment venir?
Métro : Ligne 2 | Arrêt Périer ou Prado
Bus : Arrêt Prado Louvain

Parc des expositions
Chanot

Nous 
sommes ici
We are here



OFFRE HÉBERGEMENT
Accommodation

Soléo Prado propose 98 chambres et appartements pour 
s’adapter à tous les besoins et tous les budgets.
Que ce soit pour des courts séjours et des séjours de plus 
longue durée, tous les hébergements allient simplicité, 
fonctionnalité et atmosphère agréable, pour se sentir à l’aise 
dès l’arrivée. 

Soléo Prado offers 98 rooms and apartments designed to suit 
a wide range of needs and budgets. Whether for short stays 
or extended stays, all accommodations combine simplicity, 
functionality, and a welcoming, so you can feel at ease from 
the moment you arrive.

ÉQUIPEMENTS
Amenities

Toutes les chambres climatisées sont équipées d’une salle de bain avec douche ou baignoire, 
d’un bureau, d’une télévision, d’une connexion Wi-Fi haut débit, système Chromecast, coffre-
fort, bouilloire avec thé et café soluble, sèche-cheveux, produits d’accueil Fragonard. 
Les studios et appartements disposent des mêmes équipements, complétés d’un coin cuisine 
équipé avec lave-vaisselle, four, frigo et coin repas. 

All air-conditioned rooms feature a private bathroom with shower or bathtub, a desk, a television, 
high-speed Wi-Fi, Chromecast, a safe, a kettle with tea and instant coffee, a hairdryer, and 
Fragonard welcome amenities.Studios and apartments offer the same facilities, complemented 
by a fully equipped kitchenette with dishwasher, oven, refrigerator, and dining area.

Taille Capacité

Standard 13 m2 1 à 2  pers.

Supérieure 19 m2 1 à 2 pers.

Exécutive 26 m2 1 à 4 pers.

Familiale 26 m2 1 à 4 pers.

Studio 25 m2  1 à 2 pers. 

Appartement 
1 chambre 26 m2 1 à 3 pers. 
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DESIGN & SERVICES
Design and services

Grâce à son design vivant mêlant matières naturelles, 
teintes ensoleillées et détails inspirés des rivages du Sud, 
Soléo Prado offre une atmosphère lumineuse et apaisante. 
Bien qu’en centre-ville, l’hôtel est situé dans une rue au 
calme. 
L’établissement dispose d’un lobby d’accueil, de deux salles 
de petit-déjeuner et d’une grande terrasse pour prendre 
le petit-déjeuner en extérieur aux beaux jours, et profiter 
d’une pause en journée. En formule hôtel, vous profitez 
d’un petit déjeuner des plus complets, salé/sucré, servi sous 
forme de buffet.
Une salle de fitness complète l’offre de services, avec vélo, 
vélo elliptique, tapis de course et haltères.

Plus qu’un simple 3 étoiles, Soléo Prado est une adresse 
confortable et confidentielle, où il fait bon s’arrêter le temps 
d’un séjour d’affaires, de courte ou de longue durée.

With its vibrant design combining natural materials, sun-
kissed tones, and details inspired by the southern coastline, 
Soléo Prado offers a bright and relaxing atmosphere. 
Despite its central location, the hotel is set on a quiet street.
The property features a welcoming lobby, two breakfast 
rooms, and a spacious  terrace where guests can enjoy 
breakfast outdoors in the warmer months or take a break 
throughout the day. With the hotel package, guests can 
enjoy a generous breaksfast featuring both sweet and 
savoury options.
A fitness room completes the range of services, equipped 
with a exercise bike, elliptical trainer, treadmill, and free 
weights.

More than just a 3-star property, Soléo Prado is a 
comfortable and discreet address, ideal for business stays, 
whether short or extended.



LES + DE SOLÉO
Soléo Prado Highlights 

•	 Proximité immédiate du Parc Chanot et du stade 
Vélodrome

•	 Proche des grands axes et transport en commun 
•	 Refuge urbain, solaire et décontracté
•	 Terrasse extérieure agréable, idéale pour profiter du 

soleil et de moments de détente

•	 Immediate proximity to Parc Chanot and the Vélodrome 
Stadium

•	 Close to major roads and public transport
•	 A relaxed, sun-filled urban retreat
•	 A pleasant outdoor terrace, ideal for enjoying the sun 

and relaxing moments
EN UN CLIN D’ŒIL
At a glance

•	 Hôtel climatisé
•	 Réception 24h/24 – 7j/7
•	 Parking privé, avec bornes électriques
•	 Bagagerie
•	 Wi-Fi haut-débit gratuit
•	 Salle de fitness : 6h30 à 22h00
•	 Service petit-déjeuner : 

•	 6h30 à 10h00 du lundi au vendredi
•	 7h00 – 10h30 samedi et dimanche

•	 Air-conditioned hotel
•	 24-hour reception – 7 days a week
•	 Private parking with electric vehicle charging stations
•	 Luggage storage
•	 Complimentary high-speed Wi-Fi
•	 Fitness room: 6:30 am – 10:00 pm
•	 Breakfast service: 

•	 6:30 am – 10:00 am (Monday to Friday)
•	 7:00 am – 10:30 am (Saturday and Sunday)



HÔTEL SOLÉO PRADO
9/11 boulevard de Louvain, 13008 Marseille

reservation@soleoprado.com

soleoprado.com

CONTACT COMMERCIAL
Sales contact

Fabienne DIZIER
fdizier@assas-am.com

Tél. +33 (0)6 82 80 17 82

CONTACT SERVICE GROUPES
Groups department contact

commercial@soleoprado.com
Tél. +33 (0)4 96 20 65 00

Un établissement créé avec amour par Assas Hotels.


